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GETTING STARTEDBEFORE YOU BEGIN
We recommend consulting a professional if you are 
unfamiliar with installing plumbing �xtures. Signature 
Hardware accepts no liability for any damage to the 
product, wall, electrical components or for personal 
injury during installation.
Observe all local building codes.
Unpack and inspect the product for shipping damage. 
If any damage is found, contact our Customer 
Relations team via live chat at www.signaturehard-
ware.com or by emailing support@signaturehard-
ware.com.  

Ensure that you have gathered all the required 
materials that are needed for the installation. 
 

ANTES DE COMENZAR
Le recomendamos que consulte a un profesional si no 
sabe cómo instalar accesorios de plomería. Signature 
Hardware no acepta ninguna responsabilidad por ningún 
daño al producto, la pared, los componentes eléctricos o 
por lesiones personales durante la instalación.
Cumpla con todas las normas locales de construcción.
Desempaque e inspeccione el producto para determinar 
si tiene daños por el envío. Si tiene daños, comuníquese 
con nuestro equipo de Relaciones con el Cliente por chat 
en directo en www.signaturehardware.com o por correo 
electrónico a support@signaturehardware.com. 

AVANT DE COMMENCER
Nous vous recommandons de consulter un professionnel 
si vous n’avez pas d’expérience dans l’installation 
d’appareils de plomberie. Signature Hardware décline 
toute responsabilité pour tout dommage au produit, au 
mur, aux composants électriques ou pour les blessures 
corporelles lors de l'installation.
Respectez tous les codes locaux de  construction.
Déballez et inspectez le produit pour vérifier qu’il n’a pas 
été endommagé pendant le transport. Si un dommage 
est constaté, communiquez avec notre équipe des 
relations avec la clientèle au www.signaturehardware.com 
ou par mailsupport@signaturehardware.com.

CÓMO COMENZAR
Asegúrese de haber reunido todos los materiales
necesarios para la instalación.

PREMIERS PAS
Assurez-vous d’avoir réuni tout le matériel nécessaire 
à l’installation.

ADDITIONAL QUESTIONS?
Still need help? Check out our Help Center at 
www.signaturehardware.com for product and 
warranty information, or contact us through live 
chat or by emailing support@signaturehard-
ware.com.

¿MÁS PREGUNTAS?
Todavía necesita ayuda. Consulte nuestro Centro de 
Ayuda en www.signaturehardware.com para obtener 
información de productos y garantías o comuníquese 
con nosotros por chat directo o enviando un correo 
electrónico a support@signaturehardware.com.

D’AUTRES QUESTIONS?
Si vous avez encore besoin de l’ aide. Veuillez consult-
ez notre centre d'aide à l'adresse www.signaturehard-
ware.com pour obtenir des informations sur les 
produits et la garantie ou veuillez nous contacter par 
clavardage en direct ou par courriel à l'adresse 
support@signaturehardware.com.
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PLEASE NOTE: It is the installers responsibility to ensure that the 
�ttings are suitable for the type of wall. Alternative �ttings may be 
required (not supplied). If unsure, professional advice should be 
sought.

TENGA EN CUENTA: Es responsabilidad del instalador asegurarse de 
que los herrajes sean los adecuados para el tipo de pared. Es posible 
que se requieran accesorios alternativos (no incluidos). Si no está 
seguro, se debe buscar asesoramiento profesional.

VEUILLEZ NOTER: Il est de la responsabilité de l'installateur de s'assurer 
que les raccords sont adaptés au type de mur. Des raccords alternatifs 
peuvent être nécessaires (non fournis). En cas de doute, un avis 
professionnel doit être demandé.

PARTS INCLUDED
PIEZAS INCLUIDAS
PIÈCES INCLUSES

Phillips Screwdriver
Destornillador Phillips
Tournevis cruciforme

TOOLS AND MATERIALS:
HERRAMIENTAS Y MATERIALES:
OUTILS ET MATÉRIEL:
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Wire Connector (x3)
Conector de Cable (x3)
Connecteur de Fil (x3)

Tape Measure
Cinta métrica

Ruban à mesurer

Level
Nivelador

Niveau

Drill
Taladro

Perceuse

Hammer
Martillo

Marteau

8mm Drill Bit
Broca 8mm
Foret 8mm 

Pencil
Lápiz

Crayon

Hanging Bar (x1)
Barra Colgante (x1)

Barre Suspendue (x1)

Screws M4 (Pan Head x4)
Tornillos M4 (Cabeza Panorámica x4)

Vis M4 (Tête panoramique x4)

Screws M4 (Round Head x1)
Tornillos M4 (Cabeza Redonda x1)

Vis M4 (Tête Ronde x1)

Wall Plugs (x5)
Tacos de Pared (x5)
Prises Murales (x5)



3 1.855.715.1800

1.  After selecting the location of the medicine cabinet, 
check whether the wall is solid, measure the distance 
of the holes (A) in the hanging bar with a tape mesure 
and mark it on the wall with a pencil.

1.  Después de seleccionar la ubicación del botiquín, 
verifique si la pared es sólida, mida la distancia de los 
orificios (A) en la barra para colgar con una cinta métrica y 
márquela en la pared con un lápiz.

1.  Après avoir choisi l'emplacement de l'armoire à 
pharmacie, vérifiez si le mur est solide, mesurez la 
distance des trous (A) dans la barre de suspension avec 
un mètre ruban et marquez-la au mur avec un crayon.

2.  Drill holes in the marked position with drill and 8mm 
drill bit.  
Note: Use ceramic drill bit if the wall surface is ceramic 
tile.

2.  Haga agujeros en la posición marcada con un taladro y 
una broca de 8 mm.
Nota: Utilice una broca para cerámica si la superficie de la 
pared es de baldosas de cerámica.

2. Percez des trous dans la position marquée avec une 
perceuse et un foret de 8 mm.  
Remarque : utilisez un foret à céramique si la surface du 
mur est constituée de carreaux de céramique.

INSTALLATION
INSTALACIÓN
INSTALLATION

Check the product for damage prior to installation. 

Verifique que el producto no esté dañado antes de la 
instalación. 

Vérifiez que le produit n'est pas endommagé avant 
l'installation. 

Check mounting location for pipes or wires within the 
wall that could be damaged during installation.

Verifique la ubicación de montaje en busca de tuberías o 
cables dentro de la pared que puedan dañarse durante la 
instalación.

Vérifiez l'emplacement de montage pour les tuyaux ou 
les fils dans le mur qui pourraient être endommagés lors 
de l'installation.

BEFORE INSTALLATION
ANTES DE LA INSTALACIÓN
AVANT L'INSTALLATION
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3.  Knock the expansion plugs into the holes in the wall 
with a hammer, and then tighten screws with a 
screwdriver to �x the bar.  Calibrate with a level as 
needed.

3.  Golpee los tacos de expansión en los orificios de la 
pared con un martillo y luego apriete los tornillos con un 
destornillador para fijar la barra.  Calibre con un nivel 
según sea necesario.

3.  Enfoncez les bouchons d'expansion dans les trous du 
mur avec un marteau, puis serrez les vis avec un 
tournevis pour fixer la barre.  Calibrez avec un niveau si 
nécessaire.

4.  Attach the medicine cabinet to the hanging bar as 
shown (Fig 1), open the cabinet door and mark 
through the backplane hole (A) with a pencil (Fig 2)

4.  Fije el botiquín a la barra para colgar como se muestra 
(Fig. 1), abra la puerta del gabinete y marque a través del 
orificio del panel posterior (A) con un lápiz (Fig. 2).

4.  Fixez l'armoire à pharmacie à la barre de suspension 
comme indiqué (Fig. 1), ouvrez la porte de l'armoire et 
marquez le trou du fond de panier (A) avec un crayon (Fig. 
2).

Fig 1

Fig 2

A
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5.  Remove the medicine cabinet, drill the �xing hole in 
the wall in the marked position, and insert the 
expansion plug.

5.  Retire el botiquín, taladre el orificio de fijación en la 
pared en la posición marcada e inserte el tapón de 
expansión.

5.  Retirez l'armoire à pharmacie, percez le trou de fixation 
dans le mur à l'endroit marqué et insérez le bouchon 
d'expansion.

6.  Repeat the process shown in Fig 1 of step 4 and 
mount the medicine cabinet to the hanging bar. Make 
sure there is no power to the circuit and connect the 
cabinet’s power cord and reserved power cord with the 
terminal block (Fig 3).  Then tighten the screw on the 
hole (Fig 4) to �x the cabinet.

6.  Repita el proceso que se muestra en la Figura 1 del 
paso 4 y monte el botiquín en la barra para colgar. 
Asegúrese de que no haya energía en el circuito y 
conecte el cable de alimentación del gabinete y el cable 
de alimentación reservado con el bloque de terminales 
(Fig. 3).  Luego apriete el tornillo en el orificio (Fig. 4) para 
fijar el gabinete.

6.  Répétez le processus illustré à la figure 1 de l'étape 4 
et montez l'armoire à pharmacie sur la barre de 
suspension. Assurez-vous que le circuit n'est pas 
alimenté et connectez le cordon d'alimentation de 
l'armoire et le cordon d'alimentation réservé au bornier 
(Fig. 3).  Serrez ensuite la vis sur le trou (Fig 4) pour fixer le 
meuble.

Fig 3

Product Power Cord
Cable de alimentación del producto
Cordon d'alimentation du produit Reserved Power Cord

Cable de alimentación reservado
Cordon d'alimentation réservé
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OPERATION
OPERACIÓN
OPÉRATION
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Fig 4

7.  Turn on the main switch and test if the switch works 
normally.

7.  Encienda el interruptor principal y pruebe si funciona 
normalmente.

7. Allumez l'interrupteur principal et testez si 
l'interrupteur fonctionne normalement.

In order to turn on the mirror light, please follow the 
below procedure

1.  Push the sensor on the medicine cabinet.
2.  Let your �nger leave the sensor for 1 second.
3.  Hold press the sensor. The light will turn from 100% 
to 10%, after that you can repeat the 2nd and 3rd 
steps, the light will turn from 10% to 100%.
4.  Touch twice quickly to change the color 
temperature.
5.  The medicine cabinet is equipped with a memory 
feature to preserve the previous state, when turning 
the light back on.

Para encender la luz del espejo, siga el procedimiento a 
continuación

1.  Empuje el sensor en el botiquín.
2.  Deje que su dedo abandone el sensor durante 1 
segundo.
3.  Mantenga presionado el sensor. La luz cambiará del 
100% al 10%, luego puede repetir el segundo y tercer 
paso, la luz cambiará del 10% al 100%.
4.  Toque dos veces rápidamente para cambiar la 
temperatura del color.
5.  El botiquín está equipado con una función de memoria 
para preservar el estado anterior al volver a encender la 
luz.

Screws M4 (Round Head x1)
Tornillos M4 (Cabeza Redonda x1)

Vis M4 (Tête Ronde x1)
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CLEANING AND MAINTENANCE
LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
NETTOYAGE ET ENTRETIEN
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Afin d'allumer la lumière du miroir, veuillez suivre la 
procédure ci-dessous

1.  Poussez le capteur sur l'armoire à pharmacie.
2.  Laissez votre doigt quitter le capteur pendant 1 
seconde.
3.  Maintenez enfoncé le capteur. La lumière passera de 
100 % à 10 %, après quoi vous pourrez répéter les 2ème 
et 3ème étapes, la lumière passera de 10 % à 100 %.
4.  Touchez deux fois rapidement pour modifier la 
température de couleur.
5.  L'armoire à pharmacie est équipée d'une fonction 
mémoire pour conserver l'état précédent lors du 
rallumage de la lumière.

Never use products containing bleach or abrasive 
cleaners, as these will have detrimental e�ect on the 
appearance andlifespan of the product.  Use a clean 
micro�ber cloth to clean the mirror.

Nunca utilice productos que contengan lejía o 
limpiadores abrasivos, ya que tendrán un efecto 
perjudicial en la apariencia y vida útil del producto.  Utilice 
un paño de microfibra limpio para limpiar el espejo.

N'utilisez jamais de produits contenant de l'eau de Javel 
ou des nettoyants abrasifs, car ceux-ci auraient un effet 
néfaste sur l'apparence et la durée de vie du produit.  
Utilisez un chiffon en microfibre propre pour nettoyer le 
miroir.


